
CLASS/ LABORATORY/QUIZ CONFLICT  
PARTICIPATION IN AN INTERCOLLEGIATE SPORT EVENT 

CONFLIT D’HORAIRE : COURS/LABORATOIRE/QUIZ – PARTICIPATION À UN SPORT INTERUNIVERSITAIRE 
 

 
 
Please submit this completed form to the instructor of the course for which a conflict accommodation is 
requested as soon as possible and no later than two (2) weeks prior to the requested absence. 
 
Veuillez soumettre ce formulaire dûment rempli à l’instructeur du cours concerné dès que possible et au 
plus tard deux (2) semaines avant la date qui fait l’objet du conflit d’horaire. 
 
STUDENT’S INFORMATION / RENSEIGNEMENTS SUR L’ÉTUDIANT 
 
NAME/NOM : __________________________________ STUDENT NO.: _____________________  
       No MATRICULE  
McGILL E-MAIL: _________________________________ 
COURRIEL de McGILL  
 
Course Title:  _____________________________________   Course Number: ______________________ 
Titre du cours      Numéro du cours 
 
Instructor/ Instructeur :  ______________________________ 
 
Explain why you have a timetable conflict.  Expliquez pourquoi vous avez un conflit d’horaire : 
______________________________________________________________________________________ 
______________________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________________ 
 
Date and time of class/laboratory/quiz:  __________________________________________________ 
Date et heure du cours/laboratoire/quiz 
 
Please obtain the signature of the Intercollegiate Manager (or designate) confirming your expected absence. 
Veuillez faire signer ce formulaire par le responsable du Sport interuniversitaire (ou de son remplaçant) 
confirmant votre absence anticipée. 
 
N.B.: Conflicts for final examinations must be addressed by the student’s Associate Dean (Student Affairs) 
in the Faculty Student Affairs Office.  Pour les conflits d’horaire touchant les examens finals, vous devez 
vous adresser au vice-doyen aux Affaires étudiantes de votre faculté. 
 
       Travelling Schedule/Horaire du voyage 
 
 
_______________________________________  ___________________________________  
Team Name/Nom de l’équipe     Date of Competition/Date de la compétition 
       
_______________________________________  ___________________________________ 
Location/Endroit      Depart/Départ                              Return/Retour 
 
    /Date 
__________________________________________   Lisen.moore@mcgill.ca    398-7003 ext.  0132 
Signature of Manager, Intercollegiate Sports (or designate)  Contact Information/Coordonnées 
Signature du responsable du Sport interuniversitaire     
(ou de son remplaçant) 
 
Students who are unable to meet academic obligations due to participation in a varsity sport event are responsible for informing their 
instructor two weeks in advance of each conflict.  This signed document serves to confirm that you are a member of the above-
mentioned team, representing McGill University.  Decisions on how to resolve the conflict will be taken by the Instructor or by the 
Associate Dean (Student Affairs), depending on faculty policy; inquire at your Faculty Student Affairs Office for details. 
 
Les étudiants qui ne peuvent s’acquitter de leurs obligations  académiques à cause de leur participation à un sport interuniversitaire 
devront en informer leur instructeur deux semaines avant la date qui fait l’objet du conflit d’horaire.  Le présent document signé 
servira à confirmer que vous êtes un membre de l’équipe sportive ci-haut mentionnée, représentant l’Université McGill.  La décision 
quant à la résolution du conflit d’horaire sera prise par l’instructeur ou le vice-doyen aux Affaires étudiantes, selon la faculté; veuillez 
vous adresser au bureau des Affaires étudiantes de votre faculté pour en savoir plus. 
 
 

    September /septembre 2007 

mailto:Lisen.moore@mcgill.ca

